
《亚波娜之歌》

图书基本信息

书名：《亚波娜之歌》

13位ISBN编号：9787536471160

10位ISBN编号：7536471165

出版时间：2011-1

出版社：四川科学技术出版社

作者：[加]盖伊·加夫里尔·凯

页数：417页

译者：董宇虹

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介以及在线试读，请支持正版图书。

更多资源请访问：www.tushu000.com

Page 1



《亚波娜之歌》

内容概要

盖伊是严肃奇幻界中 最好的作家，他对每一本新书都认真研究并能开发新领域和新元素。他写的《费
奥纳瓦织锦》是 继托尔金之后最好的三步曲之一。而在《提嘉娜》中，他并没有重复以往的作品而是
创造了一个的新的世界——一个关于政治革命及心灵探索的伟大故事，并在其中综合了意大利文艺复
兴时期的文化特点，他自己的魔法元素及永恒的人类精神。现在他又对早期的法国普罗旺斯生活产生
了灵感 ——一个关于吟游诗人和爱的故事，一首悠久动人的《亚波娜之歌》（A Song for Arbonne）。
《亚波娜之歌》充分显示了作者一贯的高水准：这是一个庞大的吸引人的冒险，一个充满激情和宗教
爱情以及对国家荣誉探索的故事——一部以艺术为根基的冒险作品：南方城市亚波娜，它的子民以和
男神Corannon同等的地位礼拜着女神Rian 。与之相对的，从它的北方邻国高浩特（Gorhaut ）——一
个只礼拜男神Corannon并且是把他作为战争之神礼拜的国度——来了一个年轻雇佣兵；这名佣兵的父
亲是北国的主教，他一直企图侵略南国，并烧毁女神的信徒尤其是女牧师，然后以这燃烧的大火祭拜
男神。他还控制高浩特（Gorhaut ）新的年轻国王，并使其卖掉了北方边境来实现他可怕的野心。
来到亚波娜的年轻雇佣兵——布莱斯（Blaise）是高浩特（Gorhaut ）真正的继承人。起初他并不理解
并轻视亚波娜（Arbonne）的文化（虽然从某些方面来讲他是Kay史诗中的主角，但亚波娜（Arbonne
）及其文化却是这本书的核心）。 尽管爱是宗教活动的准则，但宗教之爱并不会被教条所束缚，一位
公爵的妻子已经死了23年，由于她生下了别人的孩子导致亚波娜（Arbonne）两大贵族间永无休止的
斗争，在痛苦的斗争中骄傲和强烈的感情扮演着同样重要的角色。长期斗争使得这个国家不能团结起
来抵挡来自高浩特（Gorhaut ）的侵略。随着政局的变化，布莱斯（Blaise）不得不声称——他的父亲
和国王是卑鄙的叛徒——并向高浩特（Gorhaut ）要求他的王权。这个大纲仅能提亚波娜（Arbonne）
庞大情节的开头，但重要的是它提示了盖伊丰满的人物刻画 ，敏锐的感情洞察力，编辑悲喜剧的宽广
度（完全可以说是一个男神和女神对事物有真正影响的，仿中世纪和文艺复兴时期的世界），和才华
及他作品的主旨。
盖伊之所以能成为当今严肃奇幻界中，最好的有独特风格的作家之一，部分因为他很认真的研究
了Homer和Le Guin的作品：当他在描写那些经常容易缺乏深度和感染力的类型，如一个复杂的现代爱
情，强烈的感情, 在欲望与责任之间的难于取舍时，他很擅长使用大量古老的英雄史诗作比喻。在 亚
波娜之歌中有许多精彩显眼的片段描写，但是他用个别的细节描写来编织作品主旋律的方式才最能体
现他对故事的掌控力。盖伊知道如何把小的情节描写得像大场面一样精彩，而且能轻易的从整个故事
滑入个别细节。实际上，在政治中插入感情色彩的手法，用行动或静止的片断组成复杂的历史, 以及
有时使真正艺术品在世间出现的这种能力使他区别于这一领域中 的其他作者。
《亚波娜之歌》奠定了盖伊在严肃奇幻界中的明星地位。这是一本有着惊人可读性的书， 当那些角色
面对危险和可能性，希望与欲望，不论国家或心灵的不可预知的胜败，它将从始至中的吸引你。这本
小说让我们去相信慷慨与伟大，相信人人心中的正直与善良不论它们多么令人难以置信。
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《亚波娜之歌》

作者简介

盖伊·加夫里尔·凯：
生于1954年11月7日。加拿大文坛享有国际声誉的奇幻大师之一。
20世纪70年代，《魔戒之王》的作者托尔金去世后，凯应邀前往英国协助托尔金之子克里斯托弗·托
尔金整理乃父留下的文稿。在此后的三年中，随着托尔金的遗作《精灵宝钻》顺利完成，凯自己也狂
热地爱上了奇幻文学。数年之后，凯模仿托尔金风格而成的奇幻小说“费奥纳瓦织锦”三部曲上市，
并获大奖。
之后，凯结合自己的兴趣开始创作“仿历史奇幻小说”，这种小说是将真实历史中的人和事进行改编
，构建一个完整的架空世界，既具有结构紧凑、有理有序、容易被读者接受的优点，又能借此抒发悠
远的历史情怀。在此之前，虽然也有人做过尝试，但凯却是获得突破性成就的第一人。现在与大家见
面的《提嘉娜》、《阿拉桑雄狮》和《亚波娜之歌》，即是凯最具代表性的经典之作。
截至目前，凯已获得幻想文坛多个大奖，如世界幻想文学奖、加拿大极光奖、卡斯帕最佳推理小说奖
等等。
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《亚波娜之歌》

书籍目录

序章PART 1  春天PART 2  仲夏PART 3  秋天PART 4  冬天
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《亚波娜之歌》

章节摘录

　　风势微弱，真是幸运啊。苍白的月色落在海面，波浪轻轻拍打着小船。他们选择了一个月光照耀
的夜晚。虽然这样做有风险，但靠岸的时候，他们需要看清前方情况。八根船桨尽可能悄无声息地起
落，推动着他们穿过波浪，朝岛上的微弱灯光而去。　　他们越来越近，危险也越来越近。　　布雷
斯本来只想带五个人去。经验告诉他，这种任务的成功主要依靠隐秘和速度，并非人数。可玛
林&middot;德&middot;鲍得的家族武士们很迷信，坚持要去八个人。这样一来，如果一切顺利，回来
的时候就是九个人了。九，在亚波娜这里似乎是瑞安的神圣数字，而他们现在要去的地方，正是瑞安
圣岛。他们甚至还找了个前女神祭司，搞了个献祭仪式。在一众手下的严密看管下，布雷斯无可奈何
地跪下来，让那个老酒鬼把干瘪的手放在自己头上，嘀咕了一些莫名其妙的话，大概是祝福这趟行程
顺利吧。　　真是荒谬，布雷斯一边使劲划桨，一边回想自己被迫向这种问题屈服的情景。事实上，
今晚这趟航行本身就是一件彻头彻尾的荒唐事。问题在于，不论是跟自己敬重、信任的人一起进行有
意义的冒险，还是跟一群傻瓜一起执行愚蠢任务，其送命风险都是一样大的。　　不过，他毕竟接受
了玛林&middot;德&middot;鲍得阁下的雇佣，负责训练他的家族武士。这份工作符合他自己的打算：
在亚波娜的头几个月里，先侍奉一个小一点的男爵，以便从容地适应这个崇拜女神的国度的风土人情
，精通他们的语言。再说，他也无法否认&mdash;&mdash;正如玛林敏锐地指出的&mdash;&mdash;今晚
的磨炼可以帮助鲍得的武士成为更加优秀的战士。　　前提是，他们能活着回去。　　玛林并非没有
野心，也并非毫无优点。问题其实出自于&mdash;&mdash;布雷斯心想&mdash;&mdash;玛林的妻子苏蕾
丝娜，再加上亚波娜荒谬得离谱的贵族爱情风俗。　　虽然对于自己的家乡格豪特，布雷斯也没有什
么好听又充分的理由去特别喜欢它，可它毕竟跟这里不同。这里的文化由女性主导，这里的吟游诗人
和歌手，为这个或者那个贵族的妻子哀号着情歌；在他看来，北方没有任何如此不切实际的习惯。科
然努斯圣名在上，他们歌唱的对象甚至不是少女。这里的女人，似乎得等到嫁了人之后，才能成为亚
波娜诗人发泄热情的合适对象。鲍得家族武士之中，最健谈的一个名叫玛佛，此人曾尝试向他解释这
情形产生的原因，但布雷斯并不关心这些事，所以没有用心听。　　男人要在这个世界上生存，需要
知道的事情太多了，他可没有时间了解这些显然是愚蠢的风俗，让各种无用的细节占据自己的大脑。
　　这时候，越过水面看去，岛上的灯光更近了。布雷斯听到某个坐在小船前头的武
士&mdash;&mdash;不用说，是鲁斯&mdash;&mdash;紧张而虔诚地低声念了一句祈祷文。布雷斯在胡须
底下轻蔑地扁起了嘴。本来，他是很乐意把鲁斯留在大陆上的，这个人跟废物差不多，除了靠岸之后
看守小船，什么都做不了。而且，恐怕就连猫头鹰的声音，甚至一阵突然吹动树叶的夜风，都能把他
吓得一身冷汗。之前，他们还在大陆岸边的时候，就是鲁斯带头说起瑞安圣岛有海怪守卫的传
闻&mdash;&mdash;庞大、拱背、可怕的怪兽，一颗牙就有一个人那么大。　　在布雷斯看来，真正的
危险来源其实相当平凡，却和海怪的牙齿一样尖锐：警惕的瑞安祭司们向一群为了自私目的而悄悄夜
犯女神圣岛的渎神者射出的箭和挥舞的剑。　　他们的目的非常明确：去找一个名叫伊瓦得的吟游诗
人，说服他返回鲍得城堡。那个家伙，之前出于一时义愤，跑到瑞安圣岛自我流放来了。　　这一切
真是荒诞透顶，布雷斯又一次这样想。他摇着船桨，盐水溅人头发和胡须中，心里庆幸鲁德尔不在这
里。他可以想象，他的波特赞朋友对这场闹剧会发表什么评论。他几乎能在脑海里听到鲁德尔的大笑
，还有对方充满讽刺的尖刻抨击。　　其实，布雷斯本人刚来的时候，就曾经在鲍得城堡的礼堂里宣
称南方这种贵族仪式十分愚蠢。他知道，自己因为说了这种话，已经不太招人喜欢了。但他不在乎，
反正离家之前，格豪特的人也一样不太喜欢他。　　话说回来，鲍得城堡过去这个月里所发生的事情
，能让一个正直人怎么想呢？来自鲁杉的伊瓦得，据说是一位水平不错的吟游诗人&mdash;&mdash;布
雷斯显然没有能力去比较这个人和那个人的诗歌作品&mdash;&mdash;决定要在鲍得家族这座建在西南
群山之间的高山城堡里住上一个季度。这一决定，以南方国度特有的方式，使得玛林&middot;
德&middot;鲍得阁下的声誉更隆：别说水平问题，也别论居住时间长短，边远城堡的小男爵很少能得
到吟游诗人的垂青；至少这一点，布雷斯还能够理解。　　不过当然了，一旦在城堡住下，伊瓦得自
然就得爱上苏蕾丝娜，并开始为她创作晨祷歌、情歌和暧昧民谣。这些作品&mdash;&mdash;以这个南
方国度特有的风俗&mdash;&mdash;正是此人来到这里的目的。同时，布雷斯还敏锐地观察到，此人还
有一个不太浪漫的动机：从玛林去年在鲁杉秋收节做羊毛交易得来的可观收入之中分上一杯羹。吟游
诗人在作品中用二个假名来指代他的夫人 &mdash;&mdash;这是又一条传统规则&mdash;&mdash;不过，
城堡附近的每一个人都知道，在通往亚里蒙达的山隘附近，在群山之间，有一座高山城堡，里面住着
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《亚波娜之歌》

一位年轻的苏蕾丝娜&middot;德&middot;鲍得夫人，美丽、优雅，令鲁杉的吟游诗人伊瓦得心碎。这
个消息还以令人咋舌的速度传遍了亚波娜，每一个稍微有点地位的人都知道了。　　玛林高兴极了，
这种反应也是游戏的一部分。一个热恋着、盛赞着他妻子的吟游诗人，有助于玛林热心追求权位。　
　至于苏蕾丝娜，当然是兴奋得无以复加。以布雷斯的偏激眼光看来，她爱慕虚荣，人虽美丽却蠢得
可以，她正是导致如今他们遭遇危机的根本原因。他敢肯定，就算这次意外没有发生，也会有下一次
的。在他的家乡，也有苏蕾丝娜这样的女人，不过，她们被看守得相当严密。比如说，她们的丈夫绝
不会邀请陌生人到自家城堡来明目张胆地追求她们。不论玛佛如何努力解释贵族爱情游戏的严格规则
，布雷斯认定了这就叫做&ldquo;引诱&rdquo; 。　　苏蕾丝娜显然对这新来的驻堡诗人没有真诚感
情&mdash;&mdash;毫无疑问，这是她丈夫的定心丸&mdash;&mdash;却仍然虚伪地利用男爵城堡极度有
限的空间，竭尽全力勾引伊瓦得。　　&hellip;&hellip;
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《亚波娜之歌》

媒体关注与评论

　　一本你希望永远不会终结的小说！　　&mdash;&mdash;《圣弗朗西斯科纪事报》　　本书以优美
的语言动人地再现了一段中世纪传奇&hellip;&hellip;凯用华丽的笔调书写了一个关于爱、音乐和牺牲的
故事。　　&mdash;&mdash;《出版人周刊》　　以历史家的笔调写出的诗歌般的传奇&hellip;&hellip;在
这个故事中，无论主角还是配角，都是可信、复杂而富于激情的。凯还在故事中加入了两种不同文化
的诸多细节&hellip;&hellip;如果真正的历史书由凯这么优秀的人来写，那么热衷于阅读历史的人无疑将
会扩大很多倍。　　&mdash;&mdash;【加拿大】著名奇幻小说家 查尔斯&middot;德&middot;林特
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《亚波娜之歌》

编辑推荐

　　《亚波娜之歌》是托尔金传人盖伊&middot;加夫里尔&middot;凯的巅峰之作，备受期待的史诗经
典。　　《亚波娜之歌》讲述了这样一个故事： 一个是冰天雪地中的武人国度，格豪特，战士的土地
。　　一个是明媚阳光下的诗人福园，亚波娜，艺术的故乡。　　冰与火，冷和热， 凛冬和盛夏，战
争与和平。　　北国王子流落到南方的花花世界，享受了优雅与华丽，得到了温情的陪伴，但爱与恨
却一同在他胸中激荡。　　两种不同的生活方式，他将作何选择？ 他必须做出选择，因为，两国势不
两立的纷争即将用鲜血来终结。　　他用双手捧着玫瑰，在寂静的晨风之中，平静地说：&ldquo;这一
朵玫瑰，我想保留一段时间。在我的祖国格豪特，我们需要先私下说好，才能向世人公布。&rdquo;
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精彩短评
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《亚波娜之歌》

精彩书评

1、一个是冰天雪地中的武人国度，格豪特，战士的土地；一个是明媚阳光下的诗人福园，亚波娜，
艺术的故乡。  亚波娜的两大贵族，因一个女人爱情观及其孩子的下落，水火不容20多年；而那个女人
的表妹因一个承诺，坚持将一个秘密保守至最后一刻。亚波娜最大的贵族之一，塔莱尔公爵，用了20
多年去追求各地的美女，只是尝试接受失去挚爱之痛；而他曾经只是家族次子，本来应该只是一位诗
人、歌手或者雇佣兵。格豪特大长老，与邻国签订了停战协议，以土地换来大量金钱，企图侵略亚波
娜；大长老的次子，因不满协议以及其父种种恶行，流浪到亚波娜......两个次子注定给整个世界带来
一番新景象。
2、还在看，楔子很吸引人，然后故事突然展开了。贝特冉·德·塔莱尔，在追求美色方面格外执着
、花样百出，享誉二十年，而且从未失手。这本书的男主角原型是卡萨诺瓦是不是ORZ还没看完但是
豆瓣个魂淡说太短了不让我发，我对这个作者情有独钟，他是整理托尔金成长的，我是看托尔金长大
的&gt; &lt;奇幻就该是这样子的啊
3、在看过的史诗奇幻中，少有不让我觉得压沉重、宿命般的压抑，而《亚波娜之歌》就是其中之一
，在凯如诗如画的缓缓勾勒中，这种沉重感被冲得很淡。说实在的，一直很讨厌那种华丽而无用过于
繁杂或者拖拉的语言，然而无疑，凯却是个例外。《亚》的时间跨度二十余年，真正截取的不过五个
片断——矛盾之始、主角出场、夏宴、风雨欲来、决战——却洋洋洒洒的40w字，单从故事来看简单
到甚至乏味，然而凯却利用诸多调料将这个简单的故事烹饪成一道美味。如同主角布雷斯，一开始我
很不喜欢亚波娜这个国家，她给我的感觉是轻浮，繁华美丽色泽艳丽到张扬，让人有一种毁灭的欲望
，然而随着一点点的读下去，你又会不经意间爱上这个国家，那些浮华的表面之下是真正的厚重与底
蕴，亚波娜人的热情、善良、虔诚及坚韧无不让人为之感动。在网上找了下，小说大背景原型是中世
纪的法国南部隆格多克地区——吟游诗人和骑士精神的发源地；故事走向源自法王在教皇的祝福下向
这一地区的纯净派异端发动圣战，这场圣战也因为这一地区的异端受贵族保护而兼有征服战争的意味
。现实历史中纯净派被剿灭，该地区的文化遭到严重破坏，小说里结局则是反过来，亚波娜最后的胜
利看起来太过于生硬，个人认为最后战争的转折反而成了小说最大的败笔。在作者的刻意安排下，亚
波娜两大贵族恩怨开始于也结束于迪尔那湖拱门，而未知的羽箭则成了格豪特这场纠的始于终，在这
种巧妙的安排下无形的又预示着故事的宿命感，又是对“亚波娜”文化逝去的缅怀。
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章节试读

1、《亚波娜之歌》的笔记-第111页

        有些人离开家园，就只是为了离开家园。

2、《亚波娜之歌》的笔记-第213页

        “抱歉，”他说，“你们容许我纠正刚才说过的一句话吗？”他的声音又变得那么轻，大家不得
不靠前去听，而他接下来的话让莉秀永生难忘。塔莱尔的拉摩，以温柔而沉静的哀伤语气说：“我告
诉你们，我唱的不是安塞姆的情歌。可是现在想想，我说错了。我唱的，到底还是一首情歌。”

3、《亚波娜之歌》的笔记-第326页

        当你忙于嘲笑、诋毁敌人的时候，不要忘记，自己的对手是谁、他是什么人。我这辈子的每一天
、每一夜都不曾忘记过，以后也永远不会忘记。

4、《亚波娜之歌》的笔记-第223页

        我们今天的所作所为、所见所闻，不论光荣、美丽抑或痛苦，都只是为后人的歌曲提供素材。我
们的生命，成就他们的音乐。

5、《亚波娜之歌》的笔记-第224页

        道佛里迪非常轻柔地说：“德·塔莱尔，你太爱某个人、某件物，你太不理智了。人会死、物会
失，人间事物，皆是如此。”
“我理解您的话，二十三年来，我都背负着这个真理而活着。”
“你因此收敛了你的热情吗？”
“我因此决定，我不要像忍受爱人的死亡一样忍受祖国的死亡。”

6、《亚波娜之歌》的笔记-第205页

        “我们必须按内心的真实想法去做，否则，我们就会变成自己的敌人。”——《亚波娜之歌》
，205页。

7、《亚波娜之歌》的笔记-第87页

        第一卷结束时整个故事已在GGK诗般的语言下缓缓铺开，序章似乎以另一种与预期不同的形式影
响着整个故事的发展，不是预想的两国对峙或家庭伦理，王子复国记？GGK的文字优美自然，读起来
绝对是一种享受。

8、《亚波娜之歌》的笔记-第411页

        此地若非费奥纳瓦，你将永远属于我

9、《亚波娜之歌》的笔记-第260页

        “你的这个决定究竟是否已经发挥了你全部的愚蠢呢，还是说，你的愚蠢还不算完？”
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10、《亚波娜之歌》的笔记-第13页

        从去年《译文版》上《阿拉桑雄狮》连载结束，就开始期待这部作品，希望她能如同GGK前两部
作品一样以诗一般的语言及厚重的历史带给我愉悦的阅读体验。
刚看了序章，怀疑这又是经典的“一个女人引起的血案”的故事⋯⋯

11、《亚波娜之歌》的笔记-第42页

        记忆，是我一生的收获与折磨。

12、《亚波娜之歌》的笔记-第1页

        第一句：一介春天的早晨⋯⋯是我没文化，不懂量词运用之高深，还是校对喝高了？！

13、《亚波娜之歌》的笔记-第200页

        清冷的秋晨，翻过《亚波娜之歌》冗长的前200页，进入秋卷，结果被一段猝不及防的小高潮打得
我几乎泪眼翻飞
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